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kollegájára ismer. 

ö 

Kecskeméti Gvőző levelet irt 

Amerikából. A Kecskeméti-ese- 

tet mindenki ismeri. Huszonkét 

esztendővel ezelőtt félmillió ko- 

ronát sikkasztott a budapesti vá- 

rosi pénztárból és nyomtalanul 

eltünt. Igaz, hogy békebeli arany- 

valutáju koronákat sikkasztott 

Kecskeméti, de az is igaz, 

hogy békebeli erkölcsök között 

éltünk akkoriban, amikor ez az 

eset orvan szenzáció volt, hogy 

még ma is élénk emlékezetünk- 

ben él. Mert amikor manapság 
a magasrangu közhivatalnok mil- 

liós sikhasztásai a napi lapok 

hirrovataiban hatmozódnak fel 
és tünnek el nyomtalanul a kö- 
zönség sikos talaján. Kecske- 
méti Győzőre még ma is élén- 
ken emlékszünk és ez az emlé: 
kezés a tisztult békeerkölcsök 
felcsillanó reflexiója. 

Ha Kecskeméti - ahogy ter- 
vezi - megjelenik a magyarfő- 
város tanácsában és leteszi azt 
a tizmilliárd magyar koronát, 
ami az elsikkasztott ötszáznegy- 
venezer békebeli aranykoroná- 
nak megfelel, egész bizonyos, 
hogy mély hajlongások közepette 
vágja zsebre a pénzt Budapest 
székesfőváros tanácsa. Az is meg- 
eshetik, hogy valamegyik főta- 

nácsos ur csengetésére megjele- 
nik egy elszáradt számkukac és 

főnöke utasitására széket hoz 
az előkelő idegennek, akiben, 

- egykori 
Talán Kecs 

keméti is ráismer a kollegára 
és válveregetve leereszkedőn kér- 
dezni fogja í 
- Hogy van, hogy van kol- 

lega ur. 7 
- Köszönöm, nem olyan jól, 

mint Ön! - és kesernyés élve- 

ahogy jól megnézi 

zettel fogja megtörölni a széket, 
mielőtt a tolaj ráül. kell 
neki, miért nem ő lopott. 
- A tűzpróba, amin a 

városunk az elmult héten ke- 
resztülment, 

Ara 

métfői 
3 lei 

dések kerültek a 

nz ellemzék részivesz 
ai lalk störvérny regyeal sém. 

Kalapálják az ellenzéki blokkot. 

Elsimultak a személyi ellentétek. 

Az ellenzéki pártok ujból ki- 
sérleteznek az ellenzéki blokk 
összekalapálása érdekében. A 
sok kisérletezés nem mindig elvi 
okokból borult fel, szermélyi kér- 

táravalások 
homlokterébe. Bukaresti politi: 
kai körökben az a hangulat, 
hogy a blokk létrehozatala előtt 
már nem állanak megdönthetet- 
len akadályok, a személyi am 
biciókat nagyrészt sikerült kielé- 

giteni. Hiába, a politikusok nem 
mindig altruisták. Sőt leggyak- 
rabban nem. Krisztus koporsó- 
ját sem őrizték inoven: egy kis 
jutalom elfér a legdühösebb el- 
lenzéki politikus iszákjában is. 

A nemzeti párt egy pillanatra 
szegre akasztja a passziv rezisz 
tenciát. Lakásról van szó ez nem 
tréta, az több a politikánál. Az 
erdélyi politikusok félnek az 

evakuálástól. 

Bukarest, márc. 2. A néppárt elküldte válaszát a paraszt- 

pártnak az ellenzéki blokkra vonatkozólag. A válasz kifejti, hogy 

a jelenlegi helvyzet igen alkalmas a közös harcra. Helyes volna a 

nemzeti, a paraszt és az Averescu pártok fuziója, amely a kor- 

mánnyal szemben döntő jelentőségü írontot alkothatna. A paraszt- 
párt ma este ülést tart a válasz 

Bukarest, márc. 2. A ne 

megbeszélésére. 

mzeti párt is tanácskozott ma az 

ellenzéki blokk ügyében. A tanácskozás eredményeképen holnap 

tárgyal a párt a parasztpárttal 
végett. 

Bukarest, 

egy közös válasz megbeszélése 

márc. 2. A parlamenti passziv rezisztenciát a 

nemzeti párt a lakbé javaslat tárgyalásának idejére felfüggeszti. A 

javaslat ugyanis azzal a veszéllyel fenyeget, hogy lehetővé teszi 

Erdélyben román tisztviselők evakuálását, ami a román közigaz 

gatást lehetetlenné tenné. 

g olyan örömet okozni, mint a mos 
érkezett ayonyör 

Cenzurat. 

III. évf. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

sir. Minai vitsazul táakóci -u)16 

Hogyan él 
Kecskeméthy Győző? 

A hires sikkasztó karriérje. 

Az erdélyi sajtót bejárta az 
elmult héten az a Budapestről 
érkezett szenzációs hiradás, hogy 
Kecskeméti Győző, a régi Ma: 
gyarország leghiresebb sikkasz- 
tója, aki huszonkét évvel ezelőtt 
fél millió koronát sikkasztott a 
budapesti városi pénztárból, 
Amerikából levelet irt egy buda- 
pesti rokonának. Huszonkét esz 
tendővel ezelőtt, országos szenzá 
ció volt a Kecskeméthy eset. 
Kecskeméthy annak idején nyom- 
talanul eltünt. A bünügye azóta 
régen elévült és most már csak 
nagyuri gesztus tőle az az aján- 
lat, hogy hajlandó a békebeli 
félmillió koronának megfelelő 
mai érteket, 10 milliárd koronát 
megtériteni Budapest városi 
pénztáranak. 

Hogvan él Kecskeméthy? 

Érdekes jelentést kaptunk ar- 
ról, hogyan él Amerikában az 
egykori sikkasztó tisztviselő. E 
szerint 
Kecskeméthy Buenos-Aires- 
ben el, megsokszorozta va- 
gyonát, billiók ura és a bue- 
ns aíresi tő sde legismertebb 
alakja Óriási üzemei vannak 
és az egys erü fővá osi tiszt 
viselőből uenos airesi pénz 

kiraly lett 

Kecskeméthy a mai viszonyai 
között meg sem érzi, ha a be- 
csület kedvéért visszafizeti ezt a 
rongyos tiz milliárdot 

Figyelem! 

Pontos órajavitó mü- 

hely 2-től 5 évi jótállás 

mellett. 

Órák, ékszerek, alpacha kina- 
ezüsttárgyak nagy választékban 

Legocsóhn bevásánlási fornás ! 
Törött aranyat, ezüstöt, platinát, 

drágakövet a legmagasabb árban 
veszek. Bizományba bárminő érté- 
kes ékszert átveszek és a legrövi: 
debb időre eladását vállalom. 

órás és ékszerész 

Kereskedelmi Bank épület. 
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felügyelő a legköz b í 
Marera érkezik, Hogy az itteni 

érgesedett szinházkérdést el- 
ézze. A hirünkkel kapcsolat- 

ban annak idején még nem volt 
módunkban pontosan körvona- 

lazni az uj szinikerületi beosz- 
tást, amelynek révén Marcus Ist 
ván volt nagyváradi prefektus 
a határszéli városok szinügyei- 
nek az élére került. Nagyváradi 
munkatársunk erre vonatkozólag 
ujabban a következő felvilágo- 
sitást kapta: 

Ismeretes hogy a szépmüvé- 
szeti miniszterium szinészeti 
szempontból két csoportra osz- 
totta az erdélyi váro okat és 
mindkét kerületet egy-egy in- 
spektorátus felügyelete alá ren- 
delte. Az egyik kerület, amely 
bennünket érdekel, a határmenti 
városokat foglalja magában a 
másik a többi erdélyi és bánáti 
várost. 

A határmenti inspek- 
torátus 

körébe tartozik Timisoara (Tfe- 
mesvár), Arad, Bihor, (Bihar), 
Satumare (Szatmár) Salaj (Szi- 
lágy) és Maramures (Máramaros) 
környéke. 
Ennek a kerületnek a főfel- 

ügyelője Marcus István voltnagy- 
váradi rendőrprefektus, aki mű- 
vészeti kérdésekben Románia- 
ban hangadó szerepet vitt. 

Az inspektoratus székhelye 
Oradea Ma e 

Az állandó román 
szintársulat 

kérdését illetőleg az inspektor a 
következőket mondta : 
- Az állandó román társulat 

terve már nagyon közel áll a 
megvalósitáshoz és ezzel kap- 

csolatban előre jelentem, hogy 
a román szinfársulat nem 
fogja utját vágni a ma- 
gyar szinészet fennmaradá 

saának és fejlődési lehető- 
ségeinek. 

Az a tervünk, hogy a kerület- 
ben felállitandó román társulat 

a határvárosokban felváltva 
egy-egy hónapot játszik 

egy sziniszezonban. 

Ezt a kérdést - folytatta 
Marcus István természetesen 
a városok vezetőségével, 
a szinügyi bizottságok be- 

vonásával 

fogjuk eldönteni esetről esetre. 
Ugy gondolom, hogy ezek a 
rövid terminusok nem fogják 
gátolni a magyar szinészetet, 
amely az emlitett városokban 
eddig sem vette igénybe a szin- 

házakat az egész szezon tarta- 
mára. 
aAnnál inkább sem sulyos a 
helyzet, mert elhatározott szán- 
dékom hogy a szinházakat más 
irányban fogom tehermentesi- 
teni. Dézetem szerint ugyanis 
nagyon helytelen, hogy a 
szinházakban másirányu 

előadásokat, hangversenye- 

Határszéli városok 
szinészfőfelügyelősége. 

a kapo arcus Istíván. 
beosztással 
területében. 

ékonycélu előadá- 
at tartazak, 

feladata: van a 

Ebben az irányban feltétlenül 
oda fog hatni, hogy a szinészet 
megszabaduljon ugy a román, 
mint a magyar mükedvelő elő- 
adások terhétől. 
Ami ebben a tekintetben Sa. 

tu-Marét illeti, ott van a Dacia 
nagyterme és a mozi helyisége, 
amelyek nagyon alkalmasak 
ilven célokra. 
Az inspektor hatáskörébe tar: 

toznak a szinházon kivül a mo- 
zik, a zene és tánciskolák is 
Az a célom - fejezte be az 

interjut - hogy az arra hivatott 
tényezőkkel együtt müködve ered- 
ményesen dolgozzam ugy a ro- 
mán, mint a magyar kultura ér- 
dekében. 

A Victioria kávé- 
ház a legykelleme- 
sebb szórakozó- 
hely. Esténkinit ci- 
gányzene! 

zlnészet istapolaása 

Az ecetsav 
áldozatai 

Borzalmas csaladi tragé- 
dia a Máramarosban 

Máramarosszigetről jelentik. 
Borzalmas tragédia játszódott le 
a Máramarossziget közelében 
levő Turcea községben. Ennek 
a vidéknek a lakossága a főzés- 
hez még ma is a háboru idején 
szükségből előállitot ecetsavat 
használ ecet helyett. Az ecetsavat 
vizben kell feloldani, különben 
halálos méreg. A háboru idején 
nagy hiány volt ecetben és a 
nép ugyszólván mindenütt az ol- 
csóbb ecetsavval tőzött. Ennek 
az ecetpótléknak most egy Mois 
luon nevü paraszt egész csa- 
ládja áldozata lett. Az anya tá- 
vollétében a leánya készitette el 
az ételt A leány nem tudta, ho- 
gyan kell használni a mérges 
savat és feloldatlanul használta 
fel a főzéshez. 

Az ebéd után az egész csa- 
lád rosszul lett. és mire a 
szomszéd községből előhi- 
vott orvos megérkezett, két 
kis gyermek meghalt sav 

mérgezésben. 

Az apa és a nagyobbik leány 
a halállal vivódnak. Beszállitot 
ták őket a máramarosszigeti 
közkórházba. Életbenmaradásuk 
hoz kevés a remény. 

A kereskedők bálja. 
A szezon hattyúbálja fényesen 

sikerült. A kereskedővilág teljes 
számban ott volt a táncmulatsá- 
gon, amelyen megjelent a város 
társadalmának a szine-java. A 
bálon nem látszott meg a rossz 
konjunktura. A kereskedők a 
rollók mögött hagyták a meg 
csappant forgalom fölötti bosszu- 
ságot, a mulatság kitünő hangu- 
latban tartott reggelig. Külön 
szenzációja volt az estnek a 
tombolajáték, amelynek részt- 
vevői valóságos ternókat csi- 
náltak. : 

Éifélkor, a tombola kezdetén 
kiürült a bálterem, a táncolók 
arcán felragyogott a hazárd láz, 
mindenki a tombola köré gyüle- 
kezett. Cipők, végvásznak, szö- 
vetek, értékesnél értékesebb tár- 
gyak kerültek a szerencse kere- 
kére és valóban szerencsés volt 
az a nye ő, akinek a számát a 
Mercur istennek 1elöltözött Sfoll 
Béla felmutatta - kipirult arcok 
lesték e szerencsét. - Még a 
királyi főügyész arca is felra- 
gyogott, amikor két vég vásznat 
vitt el a szerencseasztalról... 
A tombola után - amely csak- 

nem két óráig tartott - tovább 
folytatták a táncot a legkitünőbb 
hanculatban - reggelig. 
A jelenvoltak közül a követ- 

kezők neveit sikerült feljegyezni. 
Asszonyok: V. Dumitrescu rendőr- 

prefectusné, Moldován Illésné, Gindl Antalné, Kihájáné, dr Feldner End- réné, (Tertz Józsefné, Cioriánné, Kell- 
ner Jenőné, Feldmann Samuné, Sár- kány Lipótné, Tevjovitsné Singer 
Henrikné, ifj. Weinréb Bertalanné, 
Sámuel Ignácné, Kardos Gyözőné, Engel Aladárné, Fekete Lajosné, Feldmann Sománé, Weisz Zoltánné, Kalocsay Lászlóné, Dr. Szóbel Jó- zsefné, Kinzler Árpádné, Horváth já- nosné, Bárdos Aladárné, Friedmann 
Zsigmondné, Szabadkay Józsefné, 
dr CGörögné, Kertész Ferencné, Mar- 

kovits Józsefné, Róth Árminné, Krausz 
Hernanné, Iteiter Mórné, Jónap Mik- 
sáné, Dr Fejes Lajosne, Gálné Beec 
Samuné, Ullmann Sándorné Hege- 
dős Zoltánné, (ois táblabiróné, je- 
remias Zsigmondni, Kaufmann La- 
josné, (nülier Lajosné, Mihálka Gvu- 
láné, dr. Havasné, Eriedmann Hen- 
rikné, Török Gáborné, Tóth Gyuláné, 
Grósz Jenőné, Garai Lajosné, dr. 
Gonda Viktorné, Fischer Antalné, 
Schön Antalné, Fodor Zoltánné, Spitz 
Béláné, Haasné, Jeremiás Jenőné, 
Solymossy Györgyné, Kepes Béláné, 
Vágó Imréné, Bürger jenőné, Svéd 
Péterné. Adlerstein Mórné, Grün Mé- 
láné, Altmann albertné, Haraa Zsig- 
mondné, Barna Antalné, Herschko- 
vits Jenőné, Grünfeld H nrikné, Grün- 
feld VMarcellné Pollak An lorné stb 

Lányok Reiter Berta, Kótay Margó, 
Steier Klári, Márkus Bella, Sciőn 
Margó, Mózes Bözsi, Wiesner Mici, 
Reismann Ilonka, Schőn (MManci, Hott- 
mann Ea, Cseresznyés Erzsi, Kepes 
Manci, Schőn Anci, Török (anci, 
Váradi Bözsi, Goldstein nővérek. Hel 
ler Rózsa, Jonap Lili, Klein Margó, 
Altmann Margo, Horváth Baba, Sprin- 
ger Böske, Bokor Margit, Kaufmann 
Erzsike, Krémer Manci, Grós? Sárika, 
Adlerstein Rózsi, Fischer Bözsi, Klein 
Mandu, (Mandel Esztike, B. er Bözsi, 
Hi és Erzsike, Molnár Erzsike stb. 

Akik nem kerültek be a név- 
sorba, azok még szebbek vol- 
tak, mint akik bekerültek. 

pontosan, futár Utlevélee 
szerdán és pénteken 

TEVJOVITS ijatu-Mart 
o Piata Bratianu Dácia udvarban. o 

vizumokat sze- 
rez, gvorsan és 

Óriási választékban érkeztek 

Rosenfeld Miksa 
divatáruházába 

tavaszi és nyari 
angol és cseh 

szövetek és 
kabátkelmék 

Egy iparosélet 
megkoronázása. 

Balogh Dezső borbélymester ünneplése. 

Lélekemelő ünnepséget tart 
ma, vasárrap este a szatmári 
borbélyiparosság. A szakosztály 
tizéves fennállását és ezzel egy- 
idejüleg a szakosztály volt el- 
nökének, Baloga Dezsőnek a 
mesterségnél eltöltött negyven- 
éves jubileumát ünneplik olyan 
bensőségteljes melegséggel, ami 
csak annak jár ki jutalmul, aki 
egy élet munkásságával becsü 
lettel rászolgált. Balogh Dezső 
ünneplése egy becsületesen, 
munkában eltöltött iparosélet 
méltó megkoronázása. 
Az ünnepségen, amelyet az 

Ipa testület helyiségében tartot- 
tak, megjelent a polgármester, a 
rendőrprefektus, az iparkamara 
és az iparhatoságok, totább a 
a sajtó képviselői Részt vesznek 
az ünepségen, ugyszólván teljes 
számban Balogh Deső szat- 
mári szaktársai, sőt eljöttek más 
erdélyi városokból is a bor- 
bélyszakosztályok reprezentán- 
sai, hogy szeretetüknek, barát- 
ságuknak kifejezést adjanak. 

Kolozsvárr I, Nagyváradról, 
Nagykárolyból és Nagybányáról 
jöttek el a borbélyszakosztályok 
delegáltjai és számtalan üdvözlő 
távirat érkezett Erdélynek csak- 
nem minden városából. 
A borbélyszervezet országos 

központiából a következő távirat 
érkezett: 
Szivünk érzésével veletek ünnepe- 
lünk, magunkévá tesszük örömötö- 
ket és kérjük a Gondviselőtől, hogy 
iparunkra májusi hajnal virradata 
szlljon. Balogh kartársat ut örő 
munkánk segitőlársaként üdvözöl- 
jük, lengetjük a zászlót előtte, hogy 
tiz év mu va aranybetükkel véshes- 
sük fel ipara érdekében kifejtett 
munkáját. Szivünk meleg szeretete 
veletek! Szabó Zoltán bizot sági 

tag, Pecha vezérigazga ó. 

A ma esti ünnepség mére- 
teiben is impozáns volt. Kétszáz 
teritékes bankett volt az Iparos 
Otthon nagytermében. 

Arverési hirdetmény. 
A satu-marei kir. Törvényszék 

C. 559 2 -1924. sz. végzése al 2p- 
ján Weisz Hermann halmeui ke- 
reskedő által raktárunkban el- 
helyezett 61 800 levél sStellac 
sütőpor bizományi áru 1924. évi 
március hó 4-én d. u. 3 órakor 
cégünk satu marei, str. Florescu 
(Kossuth Lajos utca) 24. sz. alalti 
raktárában megtartandó nyilvá- 
nos árverésen közjegyző közben- 
jöttével eladatik. 

Kikiáltási ár 45.000 leu, de 
azon alul is eladatik. 

Vevő tartozik a vételárat, to- 
vábbá a vételi illetéket és a for- 
galmi adót a leütés után azonnal 
és készpénzben kitfizetni, az árut 
pedig átvenni és azonnal elszál- 
litani. 

Kelt Satu-Mare, 1924. február 
hó 29 én. 

fortunac 
beraktározási vállalat. 
.. 

Szép kiviteli 
madárkalitkák 

érkeztek 
Fekete és Társa 

vasudvarban 

Piata Bratianu 8. Telefon 172. 
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HÉTFŐI ERISS UJSÁG 3. oldal. 

„Isten vele Mihály" a budapesti sajtóban. 
Kavarodás a Györfív ügy körül. Mit ir a „Világ" és a „Pesti Napló' 
Fegyelmi eljárás a hadbiró őrnagy ellen. Hogyan falatják fel a kur- 

zusbirák a magyar nemzet becsületét. 

Az elsten vele Mihály? 
szálóige lett nemcsak Magyar- 
országon, de az utódállamokban 
is, ahova eljutoit annak a hire, 
hogy Gvörfív hadbiró őrnagy 
ezekkel a szép szavakkal búcsu- 
zott a tárgyaláson egy FErancia 
Kiss Mihaly nevü hirhedt tömeg- 
gyilkostól. 

elsten vele Mihály- - mon- 
dotta Györity őrnagy a gyilkos 
ő, mesternek és hozzátette ma- 

a gyarázatképen, buzditásul: eSzáz 
ilyen Francia Kiss elpusztitaná 
ezt a bünös Budapestet.2 

Az eset Budapesten nagy meg- 
botránkozást keltett. Szóbakerült 
a magyar parlamentben is, ahol 
nagy vihar kerekedeit a szálló- 
ige körül. A parlamentben iz- 
galmas jelenetek, a parlamenten 
kivül párbajok, a kabarékban 
gunyos kiszólások, a kávéházak- 
ban pofozkodások, a sajtóban 
heves támadások jelzik az elsten 
vele Mihály? utját. 

A pesti lapok igy irnak az 
esetrol: 

A Világ ezt irja: 
„Nem akarjuk olvasóinkat fárasz- 

tani általánosan ismert, sokszor repro- 
dukált, gyakran idézett adatok ujabb 
felsorolásával, de egy-két dokumentu- 
mot mégis kénytelenek vagyunk idézni, 
hogy felvilágositsuk Francia-Kiss Mi- 
hály kilétéről és milétéről az őrnagy- 
hadbiró urat, aki szép rangra emelke- 
dett: és mégis megőrizte a ma született 
gyermek teljes tájékozatlanságát. 

Mivel az őrnagy-hadbiró ur nyiat- 
kozatának során jónak látta hangsu- 
lyozni azt, hogy Francia Kiss Mihály- 
ról jogilag nincsen kimondva a gyil- 
kosság, az őrnagy-hadbiró ur szíves 
figyelmébe ajánljuk sok más közhitü 
okirat mellett a Magyar Szent Korona 
Országaihoz Tartozó Csendőrség fel- 
ügyelejének ügyésze által 1923. novem- 
ber 27-én C. 371-22.-59. szám alatt 
hozott határozatot, amely világosan, 
pontosan, minden egyes részletet kon- 

kretizálva irja le Francia Kiss Mihály 
szerepét Neubauer Izidor kecskeméii 
gyufagyári igazgató, Nemes Gusztáv 
főreáliskolai tanár, Werlheimer Jenő 
tanuló és Fodor Zsigmond kereskedő 
előre megfontolt szándékka! történt 
bestiális megyilkolásánál. 

Ez a gyilkosság-csoport ugy 
játszódott le, hogy az áldoza- 
tokat kezükön és lábukon ösz- 
szekötötték, szájukat ronggyal 
betömték: és koponyájukat 
fejszecsapásokkal szétiocs- 

csantották. 

A csendőrfelügyelőség ügyészének 
idézett számu határozat szerint a fele- 
lősség ezekért a bestiá isan kegyetlen 
és férfiatlanul gyáva gyi kosságokért 
Francia Kiss Miháy volt tiszthelyettes 
és Pataki Sándor vot tartalékos fő- 
hadnagy között oszlik meg. 

Előzékenyek leszünk, és koncedál- 
luk azt, hogy 19253. november huszon- 
hetedike óla még csak három hónap 
telt el, tehát, az őrnagy-hadbiró urnak 
a három hónap alatt nem volt alka ma 
elolvasni azt a sorozatot, amey felvi- 
lágosithatta volna arról, milyen száz 
szál derék legényre akarja bizni Bu- 
dapest erkölcseinek megjavitását. Ha 
igy van, és ha az őrnagyhadbiró ur 
csak három hónapos késéssel szokott 

értesülni a gyikosok jogi formában 
történt kimondásáró, akkor is illenék 
tudni az őrnagy-hadbiró urnak azt, 
hogy Moldoványi Géza királyi 

már 1922. juliusá- 
ban legalább ötvenhárom gyilkosság- 

ért tette felelőssé Francia Kiss Mihály 
patrónusát, Héjjas Ivánt: és 

a Moldoványi Géza klrályi fö- 
ügyészhelyettes által emlitett 
gyilkosságok végrehajtásának 
lcgalább felénél Francia Kiss 
Minhály játszotta a vezetö 

repet. 

lJáger Jakab 

Az őrnagy-hadbiró urnak igen nagy 
igényei ehetnek, ha ezek a jogi meg- 
állapitások nem győzték meg ől arról, 
hogy Francia Kiss Mihály véres kezé- 
hez a gyilkosságok hossza sora tapad. 
De az őrnagy-hadbiró ur nagy igényeit 
is könnyü szerrel elégithetnék ki, hi- 
szen Moldoványi főügyészhelyettes már 
több mint másfélév előtt közokiratilag, 
hatóságilag, biróilag megállapitott gyii- 
kosságról beszélt, azt hisszük azonban, 
hogy nem szabad tovább is visszaél- 
nünk olvasóink türelmével: és nem 
szabad folytatnunk a közhitelüen és 
köztudomásuan megállapitott gyikossá- 
gok aktacsomagjainak ismertelését. 

Mi szeretnénk az őrnagy-hadbiró 
urral a - biróság előlt találkozni, hogy 
a biróság előtt tisztázódjék végre Győily 
őrnagy-hadbiró ur barátainak szemé- 
ben is az a kérdés: gyilkos-e Francia 
Kiss Mihály, vagy sem ? 

Az őrnagy-hadbirónak lehet egyéni 
véleménye és lehet egyéni álláspontja, 
amint levetette a fehér parókát és a 
fekete talárt, de senkinek Magyaror- 
szágon nincsen arra joga, hogy bün- 
tetlenül nevezze derék szál magyar le- 
génynek Francia Kiss Mihályt, mert a 
magyar törvény büntetést szab a bün- 
cselekmények feldicsérésére. 

A Pesti Napló ezt irja: 

,Áljunk meg egy percre, hadbiró 
úr! Ugyilátszik, On pontosabban tudja 
az egész országnál, hogy kicsoda is 
az a Franczia-Kiss Mihá y. Miniszter- 
elnök, belügyminiszter vagy biró ő, 
vagy kicsoda? Mit tett ez az ember, 
micsoda hatalmas és halhatatlan cse- 
lekedetet müvelt a mag ar haza javára ? 
Miért bünös ennek az országnak a fő- 
városa - Franczia Kiss Mihá lyal 
szemben?" A ftovábbiakban a Pesti 
Napó ées támadást intéz a hadbiró 
ellen, megirta, hogy a birói teremben 
nincs sem barátság, sem ellenség. A 
biró nem vehet érzékeny bucsut a ta- 
nutól és nem tekinthet egy másikra 
ellenségesen éppen azér! nem, meri biró. 

jellemző az alábbi eset is, 
amely az itélet kihirdetése után 
történt. Tasy Gergely, a tizévre 
elitélt vádlott mellett a neveze- 
tes tárgyaláson Francia Kiss 
Mihálv tanuskodott, hánya-veti 
módon, olvan hancsullval, amely 
csak barátokat illet meg, igy 
fordult ehhez a független ma- 
gyar biróhoz: 

- Falhatok már, őrnagy ur? 

Győrfíy őrnagy természetesen 
teljesitette az imént elitélt ba- 
rátja kivánságát. Nyugodtan fal- 
hatott, a tarisznyából előkerült 
a zsiros kecskeméti elemózsia, 
amelyet Tasy jóétvágygyal fo- 
gyasztott el. Igy falják fel a 
magyarnép tekintélvét, igy emész- 
tik meg a független magyar bi- 
róságba vetett hitet. 
2Az Isten vele Mihálye ügy- 

nek leoujabb fázisa, mint Buda- 
pestről jelentik, az, hogy ami- 
kor Pikler Emil, arót Csáky 
honvédelmi miniszternél szóvá 
tette ismeretes afférját, Csákv 
kijelentette, hogy teljes mérték- 
ben méltányolja Pikler álláspont- 
ját és Győrífy hadbiró ellen el. 
rendelte a fegyelmi vizsgála- 
tot. A fegvelmi vizsgálat le- 
folyásáig át is helyezte őt Győrbe, 
egy alárendeltebb állásba. Pik- 
ler a honvédelmi miniszter ki- 
jelentéseit pártja nevében is tu- 
domásul vette. A fajvédő képvi- 
selők azonban a folyosón a mi- 
nisztert eme nyilatkozata miatt 
hevesen támadták. 

Terepszermle a leégett Guth palotában. 
Mennyi a hozzávetőleges kár. Mi térül meg biztositás révén. A la- 

kók kártéritési pert adtak be a háztul- jdonos ellen. 

a Guth-palota borzalmas tüz- 
katasztrófája után még mindig 
nem lehet tiszta képet látnisem 
a tüz keletkezésének az okát, 
sem a pusztitás méreteit ille- 
tőleg. 

A tüz még ma sem aludt 
el teljesen, ma délben is 
fellángolt az épület balszár- 
nyán és állandó tüzoltó 
szolgálattal kell biztositani 

a helyzetet. 

Borzalmas kép támadt elénk 
a Guth ház udvarán. Beszakadt 
tetőzet, összetört ablakok, ud- 
varra hányt, összetört butorda- 
rabok - egy nagy pusztulás 
romjain a hontalanná vált lakók, 
férfiak, asszonyok, gyermekek 
próbálják megmenteni, ami még 
megmenthető. 

A Guth-házban levő tizen- 
egy lakás közzül mindösz- 
sze két udvari lakás ma- 
radt használható állapot- 

ban. 

Épen maradt ezenkivül 
mint ismeretes - a raktár épü 
let, a földszinti irodahelyiségek 
és az utcai front földszintjén le. 
vő üzlethelyiségek. 

A kár csak felületes becslés 
szerint - több, mint tiz millió 
lej. 

Ez a hatalmas összeg a kö 
vetkezőkből állapitható meg : 

Elpusztult árukészlet 3 millió 
Az épületen hozzávetőleges kár 

1I2 millió 
Guth Lajos a szobás lakása 
Dr. Papp Zsigmond 5 
Kaufmann Ignác 
Dr. Welsz Elek 
Frischmann Miksa 
Klein Ábrahám 

Klein Ármin 
Kaufmann Zoltán 

ugyszólván teljes berendezésével 
legalább öt millió lei pusztult el 
összesen. 

-
-
-
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Mmi téerül meg 

biztositás utján ? 

Az árukészlet és az épület a 
Generala és a Dacia Romana 
biztositó intézeteknél volt bizto 
sitva. Ugy az árukészlet, mint az 
épület cs k kis összegre volt 
biztositva és ioy biztositás révén 
csak jelentéktelen összeg térül 
meg. A lakók egy részének be 
volt biztositva a berendezése, 
vannak azonban olyanok, akik 
nem voltak biztositva és ioy az 

elpusztult berendezéseknek csak 
egy kis része térül meg bizto- 
sitás utján annál is inkább, mert 
a biztositott berendezések is a 
mai értéken alul voltak bebiz- 
tositva. 

A lakók kártéritést 
követelnek. 

A Guth-ház lakói peres eljá- 
rást inditottak a háztulajdonos 
ellen, mert a tűzvész ilyen mé- 
reteit a padláson felhalmozott 
nagymennyiségü dugókészlet 
okozta. 

A kétségbeesett Grószné az 
elcsendesült ,Reinitz-fronton 
A Reinitiz ügyben befejezték a tanukihallgatá- 

sokat. - A nyár folyamán kifüzik a főtárgyalási 

Hogy szeretné vallatniGrőszné a tömeggyilkost. 

A Reinitz írontone minden 
csendes. Ertesülésünk szerint a 
vizsgálóbiróságon folyik a tanuk 
kihallgatása, de semmi olyan 
ujabb körülmény nem került fel- 
szinre, ami az ügynek uj lendü- 
letet adna. 

Még tizenhat tanu kihall- 
gatása van hátra, 

aminek megtörténte után - ha 
ujabb tanukihallgatások szüksé- 
gessége nem merül fel - befe- 
jezik a vizsgálatot és minden 
valószinüség szerint 
még a nyár folyvamán kitüzik 

az ügy főtárgyalását. 

Amig a Reinitz.ügy körül egy 
látszólagos nyugalom üleped it 
meg egy szegény özvegy 
asszony - minden erejével vá- 
rosról -városra vánszorog és 
szinte emberfölötti energiával 
próbál adatokat gyüjteni. A meg- 
gyilkolt Grósz Hermann fele- 
sége ez a szerencsétlen asszony, 
aki Reinitzot legelőször vádolta 
a borzalmas büncselekmények- 
kel és akinek összehordott bi- 
zonvitékai alapján a H. Friss 
Ujsaga először vitte a nyilvá- 
nosság elé annak a valószinü 
ségé, hogy: Reinitz Jakab szat kosát. Talán többre mennevele... 

mári kereskedő-tömeggyilkos. 
Reinitz a cikk megjelenése után 
még mint emlékezetes 
nyilttérben védekezett és táma- 
dott, de nem sokáig, m rt más- 
nap már letartoztatták és azóta 
egy titokzatos bünglória fonó- 
dott a feje körül. Reinitz bünei 
még ma sincsenek megoldva és 
Groszné, az első vádló elkese- 
redetten jár városról városra, 
szerke ztőségről szerkesztőségre. 
A napokban ellátogatott hoz- 

zánk és kétségbeesetten sirta el 
a fájdalmát. 

n nem birom elviselni, 
hogy annak a gyilkosnak párná- 
kat vigyenek otthonról a cellá. 
jába: Hogy ennivalót vigyenek 
neki: Azértnem vall a gazember, 
mert olvan jól bánnak vele! 
Tessék megirni, hogy milyen 
keztyűs kézzel bánnak egy tö- 
meggyilkossal - az én jó uram 
gyilkosával. - Én nem birom 
ezt elviselni, én megölöm magam. 

Hiába magyarázzuk ennek a 
szerencsétlen asszonynak, hogy 
a vizsgálati fogságnak jogai 
vannak, nem akar semmi 
semmit sem hallani, tüzzel-vas 
sal szeretné vallatni az ura gyil- 
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Hirelk 
- lorga előadása Pá- 

risban. (Párisból jelentik:) 
lorga professzor előadást tartott 
a francia akadémián Románia 
gazdasági helyzetéről. 

-A bukarestiopera- 
ház válsága. (Bukarestből 
jelentik:) Az opera válsága még 
mindig tart. A mai napon az 
operaház énekese, köztük lean 
Athanasiu és Niculescu a kon- 
cesszió elleni tiltakozásául le- 
mondtak állásukról. 

- Álomkór Belerád- 
ban. Belerádból jelentik: Vor- 
kapics Angelina tizennyolc éves 
belorádi leány három hét óta 
mély álomba merült és az orvo- 
sok minden fáradozásuk dacára 
sem tudták eddig felébreszteni. 
Belorádban a napokban ujabb 
álomkórmegbetegedések fodul- 
tak elő. Az egészségügyi minisz- 
terium mindent elkövet, hogy 
ennek a veszedelmes betegség- 
nek az elejét vegye. 

- Carpentier Bécs- 
ben mérközik. Párisból 
jelentik: Carpentier boxbajnok 
aláirta a szerződést, hogy április 
27-én az angol Tomley Arihur- 
ral Bécsben fellép. Ugyanekkor 
Fritsch, az olimpia világbairok, 
a csehszlovák Czirolnik az angol 
Sulivan a német Grimm ellen és 
a francia Dumas az osztrák Han- 
na Péfer ellen fog küzdeni. 

- A futbali csodatevő 
hatása. Londonból jelentik: 
Bradford városában kiváló fut 
ballista volt Bottomley nevüke- 
reskedelmi utazó, aki szomba: 
tonként néma csendben rugta a 
labdát, met a futballista néma 
volt. A háboruban egy eránát 
robbanás alkalmával vesztette 
el beszélőképességét. Az utolsó 
ligajáték alkalmával azonban 
csoda történt. A labdával küzdő 
bajtársai meglepetve hallották, 
amint a néma tagtárs igy kiáli 
fel: Lőjjle A meccs azonnal 
ijélbeszakadt, a játékosok is és 
a közönség is berohant a pá- 
lyára és körültogták a szeren 
csés futballistát, aki a játék iz- 
galmában csodálatos módon 
visszanyerte beszélőképességét. 

Eladó szőlő a szatmár- 
hegyen, templomuti megállónál 
312 hold 7500 nemes szőlőtőké- 
vel circa 600 darab nemes gyü- 
mölcsiával beültetve, szép urilak 
két szoba, konva, előszoba, szép 
nagy ve andával, külön nyári 
konyha, külön gazdasági udvar, 
amelyen van vincellér lak, mely 
áll két szoba konyhából, a gaz- 
dasági udvaron van istálló, te- 
hénól, disznóól, sajtóház 20 hektó 
hordó, szüreteléshez szükséges 
felszerelések. Cim: Inglik, Deák- 
tér I. Városház épület. 
ne.. 

Hogyne ismernék 

Lebovitsot 

e
 

konzulátusoknál valamint kül- 
fö di megbizatásokat a leggyor- 
sapban és le pontosabban esz- 
közöl Bul, Baszarabilor (Batt 
hányi-u.) 1 udvari irodájában. 
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Szinháéz 
Egy szinész- 

jubileum elé. 
- Stoll Béla husz éves jubileuma. - 

Egy szinészélet mértiöldkövé- 
nél elfogódottabbak vagyunk, 
mint egyeb jubileumok alkalmá- 
val. Lepereg előttünk a szinész 
élete. A fiatalember, akiben van 
valami, ami légiesebb, szinesebb, 
mint a hétköznapi elgondolások, 
nem tud megmaradni a polgári 
józanság országutjan. Fiatalos 
vágyak, lázasan megálmodott 
szivárványszinü álmok ki a 
hétköznapiasságból! És szinész 
lesz a fiuból. Szinész, mert a 
szinészet külső sikerei lebilin- 
cselik a svalami nagyszerüte 
akaró fiatalembert. És legköze- 
lebb van hozzá a müvészi élet 
lehetőségei közzül az, hogy egy 
szinházhoz jusson. Az irásait ta- 
lán visszadobják a szerkesztő- 
ségekből, de a kó usba felveszik. 
És az is valami. Beállt a kó- 
rusba azzal a hittel, hogy a vi- 
lágot jelentő sikerek birodalmá- 
ba lépett. És jönnek a nagy 
küzdelmek. Mint a kazánba szo- 
ritott gáz, feszül a kórusba szo- 
rult fiatal tehetség. Végre is ki- 
nyilik a biztositó szelep egy 
élesszemű rendező észreveszi a 
kórusból kiragyogó tehetséget: 
a szinész szerepet kap és meg- 
indul a siker délibábja felé. Ami 
azután következik, az sem irigy- 
lés e méltó. Sok taps és sok - 
nélkülözés Aztan eliramik az 
élet és - nagyon kevés szinész 
neve marad meg az emberek 
em ékezetépen. Ha meg is ma 
rad, csak ideig óráig. Ezért szo- 
moru a szinészjubileum. Határ- 
állomás azon az uton, amey az 
eltünés felé visz. 

Stoli Béla jubileuma alkalmá- 
ból jut eszembe a szinész tisza- 
virág sorsa. Stoll Béla sike- 
res szinészpályájának a dele ő- 
jén szinészi müködésének hu- 
szonötödik eszt ndején é kezett 
Szatmárra. R vid idő alatt min- 
denki megszerette ezt a fehet 
séges szinészt, aki sok derüs 
percet sze zett a közönségének. 
Nagyváradról érkezett el hoz- 
zank Stoll Béla, aki tizenegy 
évig kedvence volt a váradi kö- 
zönségnek. Ez is szinészsors. 
Nem tarthatta meg ott a jubile- 
umát, 2hol tizenegy esztendős 
összeforrottság kötötte össze a 
közönségével. 

Megilletődéssel állunk meg 
egy szeretett szinész életének 
mértiföldkövénél és hisszük, hogy 
szép jubileumot 
Sfoll Bélának, aki rövid idő 
alatt kedvence lett a szatmári 
közönségnek. A jubileum köze- 
lebbi időpontját még nem álla- 
pitotta meg a di ekció. 

Heti miisor: 
Hétő: Csodaszarvas, tragikomédia, 

csak felnőtteknek. C bérlet 
Kedd: Balgaszüz, operett. B. bérlet. 
Szerda: Balga szüz, operett C. 

bérlet 
Csütörtök: Balga szüz operett, A. 

bérlet. : 
Péntek: Romeo és Julia, dráma B. 

bérlet 
Szomba! d. u.: Hattyulovag, ope- 

rett (mérsékelt helyárak) 
Szomb t este: Román előadás. 

rend zhetünk 

é 

utlevél és vizuzrm 
ügyeitlegolcsóbban és leggyorsabban intézi é 

Piata Eratianu (voli Deák-tér) 3. szám. 

é 
é 

! Katz lenő expressfutár iroda 
é 
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*aea 
HMiriusz és szermfedél 

Ahnol az élet és a halál cirádáit gyártják Lá- 

togatás a szemfedélgyárban. 

Az élet mellett ott van a halál! 
A menyaszonyi koszoruk, 

völegény viragok, diszes mirtu 
szok mellett ott vannak a halál 
diszletei: a szemfedél, arany- 
ciadés halotti lepel, tarkavirá- 
gos halotti koszoruk. . . A szem- 
fedélgyárban lázas munka fo 
lyik. Diszitik az életet, cicomáz 
zák a halált, ok száz leánykéz 
iaragja, idomilja a vásznat, a 
papirost, amig szinpompás virá- 
gok nyilnak a türge, szorgalmas 
kezecskékből... 
szinte elfelejti, hogy gyárhelyi- 
ségben van, olyan szugesziv 
ereje van annak, amit iit lát. 
Költői lendületbe sodorja a köz- 
gazdasági riportert, aki azért 
jött ide, hogy szakszerü isme 
tetést irjon Szatmar egyik szé 
pen fejlődő iparte epéről. 
Weisz - gyártulaidonos, aki 

az üzemet maga vezeti, végia- 
kalauzol a munkatermeken. Nagy 
lelkesedéssel magyaráz, mint az 
az ember, aki abban a biro- 
dalomban jár, amit ő maga te- 
remtett. 

Kezdjük talán sorrendben. 
Tessék, itt van a nyersanyag- 
raktár. 

Szines papirok, selymek, vász- 
nak vannak felhalmozva tarka 
összevisszaságban 
Nagyon nehéz manapság 

a nyersanyaghoz hozzájutni - 
magyarázza a tulajdonos. - Ren- 
geteg vam, nehéz szállitási vi- 
szonyok, sok veszély, aminek ki 
van téve a drága nyeresanyag.. 
Épen ezért, amit lehet, magam 
készittettek. Csak a legszük;é- 
gesebb nyersanyagot hoztam 
kés en: nyers papirost és sely- 
met. A gyártmanyaimhoz szuk- 
séges kellékek legnagyobbrészt 
itt készülnek. Ha nem igy volna, 
a közönség nem birná megfi- 
zetni a nagy arakat. 

tmegyünk a munkaterembe. 
Egy egy nagy asztalnál tiz-tizen- 
öt leány. Szorgos kezecskéik- 
ben idomul a papiros, hajlik a 
selyem, nyilnak a virágok... 

- Néhány hónappal ezelőtt 
vezettük be a menyasszonyi 
koszoru és nurtusz - osztást. 
Romániában nagyon kifogyott 
ez a cikk, amióta a nagy vám- 
tételek miatt a kültöldi behoza- 
tal szinte lehetetlen 
A kis lányok lázas igyekezet- 

tel készitik a mirtuszkoronákat 
... mindegyik arra gon- 
dol, vajjon mikor késziti a ma- 
gdáét:. 
Szomoru reszort következik. 

A halál birodalma. Öt hat himző- 
gép egymás mellett. Fekete bár- 
sony szalad a gép alatt - a 
tü nyomán aranysárga cikkakkos 

Az ember 

cirádák rajzolódnak. Készűl a 
halotti lepel. A szőke leányifejek, 
szomoruan hajlanak a gép fölé. 

Talán arra gondolnak, 
hogy nekik is készül majd egy.. 
A gyári séta után az irodába 

érünk. Kattog az irógép, cseng 
a telefon: bonyolódnak a meg 
rendelések. 
- ÉEpitkezni kellene, - mondja 

a tulajdonos - merttulságosan 
elhalmoznak megrendelésekkel. 
A mi gyártmányaink ugy kivitel, 
mint ár tekintetében versenyen 
kivül állanak az egész ország 
ban, épen azért, mert nagyon 
vigvyázok a termelési költségekre. 
Amit lehet magam készittetek. 
De épitkezni a mai sulyos vi- 
szonyok között?.. 
A Szemfedélgyár összekötte- 

tései az egész országban eltere- 
bélyesedtek. Házasság és halál.. 
mindenütt divatosak és az em- 
berek a házasságot és a halált 

gzines virágokkal takargat- 
ják.. 

Nagy cipővásár a szatmári 
piacon. A tavaszi szezon megnyíta 
siul a Halász Mór r t cég nagy ci- 
pővásár! 1endez E sőrangu minőéü, 
izléses kivite ü áru erkezett a kitünően 
bevezetet régi céghez mely a vétel 
kedv felfokoljása céljápól azt uay 
szó van a beserzesi áron fogja áru- 
s"tani az autcó alkalmával. Az auk- 
ció három héig tart. ; 

A francia frank. Több izben 
megi tuk hogy a francia frank emel- 
kedése nem egyéb annál, ami min 
dea valuta romoolásnál előfordul. A 
romlás nem egyenes vonalban tőör 
ténik, mert időként a spekoláció lé. 
lgzetet. veszt, a koniremin pedi 
kisebb időleges sikereket ér el. Ez 
történik a francia frank esetében is. 
A tegnapelőtti 25 65 ös zürichi kur 
zus 1gnap 24.80-ra esett. (Ia folyta- 
tódott ez az eses 24 40 re. Ezzei Pá- 
ris ujból a milanól jegyzés alá ke- 
rült, bár ez utóobi is vesztett árfolya- 
mából 

Szövetet, vásznat, 

szönyeget, 

hencsertakarókat, 

paplani 

nagy választékban és olcsón 

Rosenfeld Miksa 
divatáruházában vehet. 

Cipészműhelyemet 
áthelyeztem 

Kazincy-utca 26 alól 
Boros Bálint utea,a 
volt városi husszék 
helyiségébe. - Szives 
párifogást kérek 

Hirdessem 

Nryomatott a Szagadsajtó könyvnyomda és lapkiadó r.-t. gyorssajtóin, Sátmar. 

Sustyák Bálint cipész. 

a Hétföi Ujságban. 
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